
Die Übersetzung zu Deutsch soll nur den Sinn des Textes darstellen, ist aber kein Gesangtext mehr und passt nicht zur Melodie… 

Język polski - polnisch 

 
 
Autor: Janusz Wolski 

 
Chciałabyś 
 
Ciąle myślisz o czym marzysz tak 
Chcesz coś zrobić, ale nie wiesz jak  
Daj już spokój nie zadręczaj się 
Niepotrzebnie tracisz dzień za dniem 
 

Ty pewnie chciałabyś  
Być królową w złocie żyć 

 
Poszło z dymem ładnych parę lat  
Nie wiesz nic i taki sam jest świat 
Nie bądź głupia czego tobie brak  
Nic nie zmienisz zawsze będzie tak 
 

Ty pewnie chciałabyś... 
 

Nie dla ciebie w najjaśniejszej z sal 
Król wydawał wielki chuczny bal 
Czy nie widzisz wszyscy śmieją się  
Dziś królowe tylko są we śnie  
 

Ty pewnie chciałabyś... 
 

 
 
 
 

Deutsch - język niemiecki 

 
 
Autor: Janusz Wolski 

 
Du möchtest 
 
Ständig denkst du, wovon träumst du so 
Willst was machen, aber weißt nicht wie 
Gib schon Ruhe, quäle dich nicht mehr 
Unnötig verlierst du Tag für Tag  
 

Du möchtest wahrscheinlich 
Eine Königin zu sein und in Gold zu leben 

 
Es sind einige Jahre mit Rauch vergangen 
Du weißt weiter nichts und die Welt ist die gleiche 
Sei nicht dumm, was dir fehlt 
Du änderst nichts, es bleibt für immer so 
 

Du möchtest wahrscheinlich… 
 

Nicht für dich in seinem hellsten Raum 
Gab der König einen großen ausgelassenen Ball 
Kannst du nicht sehen, dass alle lachen? 
Heute gibt es Königinnen nur noch im Traum 
 

Du möchtest wahrscheinlich… 
 

 


